
Noordwijkerhout E. 112 

1. azadaklpa an spreruar zin benazabaiJ 
2. ma by .r 1zda bl uma ga ... n natgouj a 
3. te.gauo.rdaXs I of : tegasuo.rdaX I of : vanda ... X 

andadaX I ga .... t alas me mafinas I a!.ênaX 
4. splta 1s a rAga wre.rak I of : a ~w.aT,r karawa.x 
5. ab dat skreyt kre.1ga za basklmal~ brûat 
6. da tirnarman hep asplmtar 1n za kla.u I of : pöTat 
7. da skipar di lekta za bre.k af 
8. ap di fabnk 1s mks ta zin 
9. kum hir ma1t I of :ja I of : kum vartja 

10. jan go.jdar efa vir val I p1nt (vroeger van welk ; 
tegenwoordig meest l liter = an kan I gla T .za 
glaT,~is 

11. ja ge. ma1n an paT,r kilo. kre.rsa 
12. za heba me§avaxva dri kan wa.xn rexdgazoupa 
13. hai wau ma.xn an ratklap ge.va msdaiJknÄpal 
14. 1k hsp sa kni. ga~in 
15. hauja naX vastalaT,vant- yel 
16. wa ben1k gro.us dai me h.Ali ni me.j gaga .... n ben 
17. ja bspa baso.udami.tart dat hsp 1k ni. gada .... n ho.r 
18. wi hepat Xada .... n- hax I of : da .... r hsp ja at 
19. sp1nakap- sp1nraX- raT,gbal 
20. pst- mAs- baiJ- b!nzaX- buiJsam = bunzing (be­

nauwd niet gebr.) tlant - paTdastu.I - hamliJ - klkar 
- waraka ( = groene waterkikker) ka'pd (ouder­
wets) of vhn .. dar 

21. di ratfsnt di 1s alta.xt brezaX - antfeXta 
22. ma.1t ja kra1Xt an douJa kra .... la 
23. di &IJalsa laT,t fel auwa skreyta slo.upa 
24. hai hspas a IJ knau vanan h unt X ah at 
25. ge. maxn sfa am paT,r bre.ja stina an - bre.jar -
26. da be .... lt heb a za wegaha T .lt 
27. di vent di hsp an leiva aza l.re.ys opa ze.r ho.uft 
28. da dy.val 1s ar reyd gaskapt re.yda he .... mal 
29. da sXo.ljuiJas hsba msta klas naT at strant Xawe.st 
30. 1k ken taX ni kuma ve.r dak kla T .r ben 
31. da ku.ja zre.ypa graT,X slabar 
32. hax ken ni gaT,n wre.raka - hai hep pa.m m za 

strat 'of : hspan ~e.ra strat 
33. ste.k efa an stak m di be.zam 
34. ne.j meta ke.gals wart nit me.r gago.ujt - spela 
35. ja kum taX vart 1k hsp al twe. ke.r apagaskre .... wt 
36. di pe.r 1s naX ni raxp XanaXt I of : 1s naX rauw I 

dar ~1ta naX Wita p1ta m 
37. ~a bena naTat länt 
38. ~a hsp am e .rs las a maT .kt 
39. di ysnt br&IJt at nit so fsr I of : waxt 

40. di ma.xt IS da hslaft fandar mslak farlo.ra I of : 
farspe.lt 

41. di vsnt mat dat wa.if baskre.rama 
42. inze.j zws•ma 1s Xava .... rlak 
43. hax hep fel praTtjas urndat i vel mäns IS 

44. wai mata de.Ina hre.Iaft spAJi dandra hre.Iaft 
45. jUlJas hslap ja mu.dar as dat nest aptlla 
46. unza mesalaTr 1sovst as spsTk I vet = (ook) 

dronken · 

4 7. za spniJa umat waxst um awsdaskap 

48. di bo.um di mat mgasnt warda 
49. du.t dat raT,m dlXt ju jlre.yk = blinde 

50. daklak lre.yt fo.r da vru.ga ,kre.rak 11 da gazUIJa 
kre.rak = de hoogmis 11 at laf = het lof 

51. bedspra.i- klkardrll- m1ststro.ja - st1ka (oud = 
boterhammen) 

52. dat wa.xf hsp tar kap laT,ta kn1pa 
53. ~a vaT.dar hap am zes jaT,r na skö.al asty.rt 
54. ik sp am awa .... rsky.wt urn zo laTt dlXt laiJs da 

slo.at ta lo.upa 
55. baxsa ku.ja zijani yel me.r m deza urntrek I of: 

by.rt 
56. di ke.lse pata daTr kraxg ja ouk n1 vel me.r vo.r 
57. da ski.tar staT,t baida o.uva - da ha.rt 
58. m maT,rt 1s at naX felsta kaut urn ta ka ... sabala 
59. di kaT,rs di ge.f Xut hXt 
60. ka1 trak di knal an za staT .rt 
61. tu. kwama jAli vru.gar idar jaT,r naT,da kAramas 
62. da pasto.r ze.j dat Xat alamaXtaX 1s 
63. ja zag ma wel maT,r ja ze.j n1ks tega ma 
64. da zwa Tlyws di zala tamst barumkuma 
65. mat ja naX kaT,rtspela vanaTvat ja (stijgende 

toon) 
66. lAsta jAJi naX am brak kaTs jUlJas 
67. za motar 1s kap at - hai lsXt an braka 
68. at hep an he .... ta daX gawe.st en at 1s an lsTkara 

a ... vant 
69. dat j UIJ da la ... pt ap sF blöata poT .ta 11 bina = 

benen 
70. di krre .y k di IS ta barsta 11 - of : dar ~1t am barst In 
71. 19 wau dati past am bri.f braXt 
72. 1k hspam Ima dundar 
73. 1k ken me sonarkap ni umgaT,n 
74. naT skafta1t zsta wa at paT,rt fo.r da niwa kar 11 

da dri.wildar 11 kar is twee- of driewielig 
75. 1k hsp da ko.rs aza paT,rt ja- da he .... la daX al 
76. da juiJa van da ko.niiJ di hsTp o.k 1ndi.ns 

Xawe.xst 
77. we.tja na X an waT.gamaT,kar ta we.na- am bo.aX 
78. di. röTaza di z1ta py.r m da prikals 
79. 1k Xalouf ar ge .... n pest fan 
80. dat ldnt was al döat fo.rdat at Xado.apt kun 

warda 
81. di vent hep aloupo.r en a tito.uX 
82. di ma1t 1s met ambsn braT.ma gaTn zu.ka 
83. dar 1s an spart fan di ladar 
84. hai zet sa bek o.upa 
85. di mÊ.a.nsa zaXta n1ks andarsas Xdt en WIT,lda 
86. za hsba an dro.aga bek 
87. di wsX di loapt krum- at IS an umwsX 
88. di kla1na j UIJ a kre .... g an trumal 
89. di bak 1s Xast1kt m aiJ karst brûat 
90. za litja was kart en kraXtaX 
91. re.yta zun 1s at lskar I weerkaatsing van lamp 

heet sXat (niet met sk) - schaduw van persoon of 
zaak heet ska Tdy. 

92. di he.r diskit best 
93. ja ka1k da naTma pst 
94. Ik we.t it WaT,r di IS 
95. aiJ kauwa keidar IS Xu.t fo.r da mclak 
96. 19 mas asablu.t dniJka um starak ta war(d)a 
97. 19 mat e.rs dat fu.r m da stal krAja 
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98. ma bru.r was mu. 
99. di vent hepan groata waik 

100. di kara'melak IS nit ta zreypa - za IS ta zy.r -
breiJ efa barurn 11 of ouder : 'ka.Lram.flak 11 

101. many.r ta1t heba wa di pAt f~l 11 a.L.rapa1apeta 
( = aardappelputten) - bitapet 11 

102. di vent IS Xu.t saky .r - dar valt ruks ~p am ta ~ega 
I krek van werk onb. I kre.L.n =zindelijk, precies 
van werk 

103. ha11s krek ~p tait- ha1 kumt noajtamany.t talaT.t 
104. dat IS avy.rspy.ganda b~raX- spauga = spuwen 

op straat, ook : overgf6ven 

105. dArav ja1 dar ~p ta dauwa 
106. 1n sasam heba za ambr~k fan da brAX gavaTran­

~p no.rtak- ~p no.rtakarhaut- m hsa- ~p katak­
~p of m eXmunt - m rainsbAraX (alle keren dat 
zegsll. ~p gebruiken, bttreft het kustplaatsen) 

107. ja m~t dat fre.la as kuma ka.1ka 
108. ha1 hep a zak me Xelt reyt amsterdam mejabr~Xt 
109. di de.r IS fan bu.kahaut XamaT.kt- bu.kano.tjis-

ne.ta 
110. dat wa1f m~t naT.ja kena 
111. Ik hep hi.r gras XazaT.jt twas sla.LXt saT.t 
112. ba bi.rbrauwar ze.j at 1s n~X ta dy.r um ahre.ys 

ta bauwa 
113. ba.ka - 19 bak(t) - ja1 bakt - ua baka - ua heba 

abaka - 19 bakta 
114. b7.ja - 19 bi - uai bi.ja - hai hep abo.aja - 19 

bo.uj 
115. at IS an kläina maT.r an fäxna 
116. ja ken a.jara koapa ~p tamart 
117. ha1 hep azait dat i amam zal deiJka 
118. da dinsmait ze.j dati gala.1k hat 
119. dar waT .ra va.lf pra.1za 
120. undar dj a1kaboum lega vel a.L,kars 
121. atwaT.tar IS drek anda koak- tkoaktal twaT.tar 

122. thûaj IS n~X felsta gru.n- jUlJas atiS pas XamaTjt 
123. maTjan~.sa maTka za van da a.jardo.ran of da 

a.jarado.r 
124. di boam di gru.jt daTr sleXt 
125. da pasto.r di hep besta wam 
126. tauwa hreys IS ~fabränt 

127. damelak spre.yt re.ut sa spe.na- at eldar 
128. da k~star lre.yt fo.r da di.ns 
129. da prima van da krre.ywaga 11 van da vraX of 

umdati ta zwa T .r IS !I 
130. da twe. m~fa of dreysars kwama naT bce.yta 
131. za hebanam buntem blau aslu.ga I of r~taslaT.ga 
132. at fet IS dAn I of da doap I flau = zouteloos 
133. dar leX an h1T.la laT.X snzTw 
134. das t~X uel an he.LJ.a ta.1t ~ale.da 
135. J.a.ja w~rt an gro.ata stat 
136. du.n - 19 du.tat - ha1 du-tat - wru du.na at - 19 

de.L.jat- wa1 de.Ldanat- wa1 heba at adaT.n- dat 
du.nama 

137. do.apa - doT.pjArak - do.apfunt - da s~ldaT.ta 
138. d~rsa- ha1 d~rst (ook = hij durfde) - hai hap 

ad~rsa 

139. binda - 19 bmt - wa1 bmda - 19 hep Xabunda 
140. amaraga- am bAndar-a hunt- a ru.- a vu.t 
141. da waTtariiJ - da pilaT.raslo.at- da ~andara1- da 

mualat~Xt - da ma.L.ndaXstwaTtariiJ - da sklpar­
slo.at 

142. 1. heka- bAtar- 4. bo.gart- 5. ho.aft- 6. naXt-
7. vark~Xt - 8. kun - 9. kro.ata - 10. o.Xst -
11. zmars - 12. papi.r - 13. piiJk - 14. bzX -
15. z~X - 16. ram - 17. gAntar - 18. Ja.L. - 19. 
wa.L.rskauwa- 20. ~.ragas- 21. g~rst- 22. d~X-
23. hil - 24. harsans - 25. ho.niiJ - 26. m~s - 27. 
maga - 28. m~.L.Ia - 29. r~t - 30. WAram - 31. 
sku.r- 32. te.ja - 33. skila 

De naam van deze plaats in haar eigen dialekt is : noT.rtakar'haut 

De inwoners heten : noT.rtakar'hautars 

Hun bijnaam is : ku.tildars (eerst de koe over 't hek tillen, en er dan zelf door lopen). 

Het aantal inwoners was tijdens de volkstelling van 1960 10.931. 

Taaltoestand: In De Zilk spreken ze minder plat dan in Noordwijkerhout-Dorp. Voornaamste bezigheid: 
bollenkwekerij en een paar kleine fabrieken. De meisjes gaan wel in de stad werken; de jongens werken in 
de winter veel in de hoogovens. 

Zegslieden : 1. Duivenvoorde, Jacobus Gerardus, 58 jr. ; aardappelhandelaar; geh. te N. ; V. en M. 
eveneens; spr. gewoonlijk Noordwijkerhouts. 

2. Meiland, Nicolaas Franciscus, 23 jr.; inkoper van bloembollen; geh. teN.; M. van N., V. van Over­
veen, met tweede jaar naar N.; spreekt dialekt. 

3. Duivenvoorde, Adrianus; 78 jr.; rustend jachtopziener, tegenwoordig ontvanger; geh. te N.; 
V. en M. ook; spreekt Noordwijkerhouts. 
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